
Información de seguridad importante
Lea todas las instrucciones antes de instalar. Guarde estas instrucciones para su uso futuro. 
Un niño sin supervisión puede ser capaz de inutilizar la protección que ofrece este producto.  
Para que este producto funcione efectivamente durante más tiempo, evite que los niños vean 
como se opera. Si los niños ven cómo usted libera una traba, un pestillo o una cubierta, 
podrían aprender más rápido la manera de inutilizar cualquier tipo de dispositivo de seguri-
dad.

NOTA IMPORTANTE: REEMPLACE LA CUBIERTA PARA ADAPTADOR DE CA CON LA TAPA 
ESTÁNDAR CUANDO YA NO USE EL PRODUCTO.

Herramientas necesarias: Destornillador de cabeza plana.

PRECAUCIÓN: Este producto es sólo un elemento disuasivo. No reemplaza la supervisión adecuada 
por parte de un adulto. Deje de usar el producto cuando el niño sea suficientemente grande para 
abrirlo. Asegure la unidad en el lugar con los tornillos correspondientes. No está diseñado para 
utilizar con dispositivos de 600 watts o más ni para extensiones con más de un artículo cada una. 
Se puede recalentar.

NOTA: Para usar solamente en el caso de receptáculos estándares (dobles) con un tornillo 
en el centro. Reemplaza la tapa existente.  

Outlet Cover & Cord Shortener   
HS338, HS348, 48308 User Guide

FOR INDOOR HOME USE ONLY. 

Cubierta para toma de corriente y acortador de cables
HS338, HS348, 48308 Guía del Usuario

PARA USO DOMÉSTICO ÚNICAMENTE EN INTERIORES.

Important Safety Information
Read all instructions before installing. Keep these instructions for future use.
Your child will eventually be able to defeat this product. To keep this product effective 
for as long as possible, avoid letting children see how you operate child safety devices. 
Watching you disengage a lock, latch or cover could enable them to learn sooner how to 
defeat it.

IMPORTANT NOTE:  REPLACE OUTLET COVER & CORD SHORTENER WITH STANDARD 
WALLPLATE WHEN PRODUCT IS NO LONGER BEING USED.

Tools Needed: Flat-head screwdriver.

CAUTION: This product is only a deterrent.  It is not a substitute for proper adult supervi-
sion.  Discontinue use when child becomes old enough to defeat it. Secure unit in place by 
receptacle cover screw(s). Not for use with appliances of 600 watts or more, and not for 
use with extension cords supporting more than one item each. Excess heat may build up.

NOTE: For use only with standard (duplex) receptacle having a center screw. Replaces 
existing wallplate. 

     WARNING: 
 ADULT INSTALLATION REQUIRED. Keep small parts 

away from children during installation. To REDUCE THE 
RISK OF ELECTRIC SHOCK, disconnect power to the 
receptacle before installing or removing the unit.

 This device is intended to make it more difficult for 
children to gain access to energized outlets. As with all 
electrical products, precautions should be observed during 
handling and use to prevent electric shock. Discourage 
children from playing with electrical equipment. 

 To Clean  Para limpiar

 To Use  Para Uso

Remove cover and wipe with a damp cloth. Dry thoroughly. Quite la cubierta, límpiela con un paño húmedo y séquela bien.

1   DISCONNECT POWER TO OUTLET and remove existing wallplate. Install new 
wallplate cover using existing screw. Plug appliance cords into outlet making 
sure Safety 1st logo on new wallplate is right side up and facing you for 
proper orientation. Cord securing hooks should be located at the bottom.

2  Wrap cords around wallplate/shortener. After wrapping cords around 
wallplate/shortener, secure each cord in hooks located at bottom of new 
wallplate. Cord shortener area will accommodate approximately 4 feet of 
cord which will depend on thickness of each appliance cord (2 cords max). 
IMPORTANT NOTE: MAKE SURE TO SECURE CORDS UNDERNEATH THE 
HOOKS FOR ADDED SECURITY.

3  Install cover over wallplate/shortener by snapping over side tabs. Appliance 
cords should feed through cord slots at bottom of cover. NOTE: Cord slots 
on cover MUST face down.

4  To expose plug and remove cover, squeeze tabs on both sides and gently pull 
cover away. 

1   DESCONECTE LA CORRIENTE y quite la tapa existente. Coloque la cubierta de la 
tapa nueva con el tornillo existente. Enchufe los cables del dispositivo en la toma 
de corriente y, para lograr la orientación correcta, asegúrese de que el logotipo de 
Safety 1st sobre la tapa nueva esté hacia arriba y de frente a usted. Los ganchos que 
sujetan los cables deberían estar ubicados en la parte inferior.

2  Enrolle los cables alrededor de la tapa/acortador. Una vez enrollados, asegure cada 
cable con los ganchos ubicados en la parte inferior de la tapa nueva. El espacio 
acortador de cables puede acomodar aproximadamente 1,2 m (4 pies) de cable, 
lo que va a depender del grosor del cable de cada dispositivo (2 cables como 
máximo). NOTA IMPORTANTE: PARA MAYOR SEGURIDAD, RECUERDE COLOCAR 
LOS CABLES DEBAJO DE LOS GANCHOS.

3  Coloque la cubierta sobre la tapa/acortador haciendo presión sobre las lengüetas 
ubicadas a los costados. Los cables del dispositivo deberían pasar a través de la 
ranuras ubicadas en la parte inferior de la cubierta. NOTA: Las ranuras DEBEN 
apuntar hacia abajo.

4  Para dejar los enchufes expuestos y quitar la cubierta, presione las lengüetas 
ubicadas a los costados y tire hacia afuera con cuidado.

48308

Outlet
Cover &
Cord Shortener
CAUTION: To reduce the risk of electric shock, disconnect
power to the receptacle before installing or removing unit.

To Use:
1. Remove existing wallplate. Install new wallplate cover using
 existing screw. Plug appliance cords into outlet making sure
 Safety 1st logo on new wallplate is right side up and facing
 you for proper orientation. Cord securing hooks should be
 located at the bottom.

2. Wrap cords around wallplate/shortener. After wrapping
 cords around wallplate/shortener, secure each cord in hooks
 located at bottom of new wallplate. Cord shortener area will
 accommodate approximately 4 feet of cord which will
 depend on thickness of each appliance cord (2 cords max.)
 IMPORTANT NOTE: MAKE SURE TO SECURE CORDS
 UNDERNEATH THE HOOKS FOR ADDED SECURITY.

3. Install cover over wallplate/shortener by snapping over side
 tabs. Appliance cords should feed through cord slots at
 bottom of cover. NOTE: Cord slots on cover MUST face down.

4. To expose plugs and remove cover, squeeze tabs on both
 sides and gently pull cover away.
 IMPORTANT NOTE: REPLACE OUTLET COVER AND CORD
 SHORTENER WITH STANDARD WALLPLATE WHEN
 PRODUCT IS NO LONGER IN USE.

To Clean:
Remove cover and wipe with a damp cloth. Dry thoroughly.
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    AVISO: REQUIERE INSTALACIÓN POR PARTE DE 
UN ADULTO. Mantenga las piezas pequeñas fuera del alcance 
de los niños durante la instalación. Para DISMINUIR EL 
RIESGO DE DESCARGA ELÉCTRICA, desconecte la corriente 
del receptáculo antes de instalar o quitar la unidad.
Este dispositivo tiene el fin de dificultar que los niños 
entren en contacto con las tomas de corriente. Al igual 
que con cualquier otro artefacto eléctrico, se deben tomar 
las precauciones necesarias durante su manipulación para 
evitar descargas eléctricas. Evite que los niños jueguen con 
dispositivos eléctricos.
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